SMART Digital S - DDA and DDC
DDA up to 30 I/h, DDC up to 15 I/h

MHCTpyKUuuM No TexHMKe 6e30MacHOCTU MU Npoyas BakHas uHopmauus

E E Installation and operating instructions
DDC

http://net.grundfos.com/qr/i/95726994

E E Installation and operating instructions
DDA

EI http://net.grundfos.com/qr/i/95724708
]
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Pycckun (RU) YkaszaHusa no TexHuke 6e3onacHocTu

MNepeBoAn OpUrMHaNLHOro AOKYMEHTa Ha
aHINUNCKOM A3blKke

HacTosilme MHCTpyKUMU No TexHUke 6e3onacHocTu
npeacTaensT cobor 6bICTpbIi 0630p Mep
6e30nacHOCTM, KOTOpble HEO6X0AMMO NPeANnpPUHSATL
B CBSI3U C N0GbIMU paboTamMu, CBA3aHHbIMU C
OaHHbIM U3genuem.

Heobxogumo cobniogaTe HaCTOSALWME UHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e30MacHOCTU BO BpeMSs
norpysku-pasrpysku, MOHTaxa, aKkcnnyataumu,
TEXHUYECKOro OBCMYXUBaAHNUSA, CEPBUCHOIO
06CnyXMBaHUSi U peMOHTa AJaHHOro n3genvs.
HacTosilme MHCTpyKUMU No TexHUke 6e3onacHoCTH
ABMNAKOTCA AOMOMHUTENBbHBIM JOKYMEHTOM, @ BCe
WHCTPYKLWM NO TeXHMKe 6e3onacHoCTn cHoBa
oTOGpaxaloTCsl B COOTBETCTBYHOLIUX pasgenax
PYKOBOZCTBA MO MOHTaXy U aKcnnyaTaumm.
HeobxoauMo XxpaHWUTb HAaCTOSILLME UHCTPYKLUM MO
TexHuke 6e30MacHOCTU B MecTe MOHTaxa Ans
nocneayoLero Ncnonb3oBaHus.

1. Yka3aHus no TexHUKe 6e3onacHoCcTu

1.1 NMoaroToBka U obyyeHne nepcoHana

MepcoHan, OTBETCTBEHHbIV 3a YyCTAHOBKY,
TexHn4eckoe obCnyxmBaHne N TEXHUYECKUA OCMOTP
obopynoBaHUs [OMKEH UMETb COOTBETCTBYIOLLYIO
KBanudukauuio.

1.2 NMpaBuna TexHUKU 6e3onacHoCcTH
pykoBoauTens
npeanpuaTua/nonb3oBaTtens

Mepep Hayanom paboTbl c HAacocoM crneayeT

npueecTu ero B pexum "OcTtaHoBa" unm
OTKMIYUTb MUTaHWEe Hacoca. Cuctema He
nomkHa 6bITh nof AasneHvem!

1.3 losanpoBaHue xumpeareHToB

Mpepynpexaexne

Mepen TeM kak CHOBa BKIOYUTH
HanpskeHue NUTaHusi, HeobxoaMmo
NOAKITIOYNTL JO3MPOBOYHBIE MTUHUM TaKUM
o6pa3om, YToBbl peareHTbl, HaxoasLmecs B
[03UpytoLLLEe ronoBKe, He pasbpbl3rvBanvcb
1 He noABepranu nioger onacHoCTU.
MepekaunBaemasi cpefa HaxoauTcs Nog
[aBrneHneM 1 MOXET ObITb onacHou Ans
oKpyxatoLLe cpeabl U 3[0pOBbSA NoAeNn.

MpepynpexaexHne

Mpwn obpalleHnn c peareHTamu criegyet
cobntoaaTk ykazaHusi nacnopToB
6e30MacHOCTH OT NPOM3BOAUTENSA peareHTa
1 npaBuna TexHunkn 6esonacHocTtu!

K knanaHy geaspauuv AormkHa 6biTb
noacoeavHeHa Tpy6ka geaspauum,
BblBE[leHHAs B KOHTEWNHep, Hanpumep, B
NOAAOH.

Y6eanTtech, YTO AeTanu, KOHTaKTMpyoLme
C 40O3UpPYyeMON Cpefon, UMetoT
COOTBETCTBYHOLLYIO XMMUYECKYIO0 CTONKOCTb
B pabounx ycnosusix, cM. kaTtanor!

1.4 NoBpexpeHne mem6paHbl

Ecnu MeM6paHa npoTeKkaeT unn noBpexaexHa,
Aosnpyemas XnokocTb 6yneT BblTEKaTb U3 CIIMBHOIO
OTBEpPCTUA Ha ,D,OBI/Ipy}OLIJ,eI;I royioBKe.

Mpenynpexaexue

OnacHocTb B3pblBa B Criyyae nonagaHus
[103MpyeMOoN XNAKOCTH B Kopnyc Hacoca!
Pa6oTa ¢ noBpexaéHHo MembpaHoi
MOXeT NPUBECTU K NonagaHuto
[103MPpYyEMON XUAKOCTH B KOPMyC Hacoca.
B cnyuyae noepexaeHnst MembpaHsbl
Heme[neHHo OTKMoYNTe NMTaHue Hacocal
Ybenutecb B TOM, YTO HACOC HE MOXeT
ObITb Criy4aniHO BKIOYEH 06paTHO!

He Bknioyas nutaHns Hacoca, CHUMUTE
[031PYIOLLLYI0 TONOBKY W y6enutech B
OTCYTCTBUW AO3MPYEMON XNAKOCTU B
Kopnyce Hacoca.

1.5 Obnactb npuMeHeHuUA

Hacoc nogxoauT Ans 4o3vpoBaHusa HeaGpasuBHbIX,
HEBOCMIAaMEHSIIOLLMXCA U HEFOPIOYNX XKMUOKUX Cpes B
CTPOroM COOTBETCTBUW C PYyKOBOACTBOM MO MOHTaXy
W aKcnnyaTauum.

Nosvpyemas cpeaa [omkHa GbiTb B
XKUKOM arperaTHoM cocTosiHuu!

CnefyeT yunTbiBaTh TEMNEPATYPY

3amep3aHnsi U KUNeHus 4o3MpyemMon
cpeabl!

1.6 HeHagnexallee npMMeHeHUe Hacoca

MpenynpexaeHue

HaHHbli Hacoc HE ponyckaeTcs k pabote
B MOTEHLManbHO B3pbIBOOMNACHbLIX
ycnosusix!

YacTble OTKNOYEHUs CeTEBOTO
HanpsKeHus, HanpuMep, ¢ NOMOLLbIO
perne, MOryT NPUBECTY K NMOBPEXAEHNI0
3NeKTPOHHOro 06opyAoBaHMS 1 NoNomMke
Hacoca. Kpome Toro, n3-3a BHyTPEHHUX

3anyCcKOB CHWXaEeTCsl TOYHOCTb
[103MPOBaHNS.

Henb3as npn 4o3nMpoBaHuu perynuposaTtb
Hacoc C MOMOLLbIO CETeBOro HanpsxeHus!
3anyckainTe 1 ocTaHaBnuBanTe Hacoc
TONbKO PyHKLUMen "BHelHM ocTaHoB"!




2. C6opKa U MOHTax
2.1 C6opka Hacoca

Mpepynpexaexne

MoHTax Hacoca Heobxoaumo
npou3BoanTb Takum o6pasom, 4Tobbl B
cryyae BO3HUKHOBEHUSA aBapuUnHoOWn
cuTyauumn onepaTop MOr ornepaTtuBHoO
OTKMNIOYMTL Hacoc ot ceTwn!

2.1.1 PerynupoBKa nonoxeHus 6noka
ynpaBneHus

Knacc 3awuTbl (IP65 / Nema 4X)
HauuoHanbHas accoumaums
npouasoauTenei anekTpoobopyaosaHns 1

3alMTa OT BO3AENCTBUS yaapHbIX
Harpysok rapaHTMpOBaHbI TOMNbLKO B TOM
cnyyae, ecnu 6ok ynpaenexus
CMOHTMPOBAH NpaBunIbHO!

Hacoc ponxeH GblTb OTKMIOYEH OT
ceTeBoro nutaHus!

2.2 MoakntoveHne NPOTOYHOM YacTu

Mpenynpexaexne

Mpu paboTe ¢ fo3upytoLleli ronoBKon,
COEAVHEHUAMMW UMW NUHUAMU NONb3yATECH
cpeacTBaMy MHAMBUAYaNbHOW 3aLinThl
(nepyatku 1 o4kn)!

B pnosvpytoleit ronoske MoxeT
HaxoauTbCs BoAa, OCTaBlIasics Tam nocne
3aBOACKMX UCMbITaHui!

Mpwv nepekauymBaHumn cpeabl, koTopas He
[OJHKHa KOHTaKTUPOBaTh C BOAOM,
[03upytoLlas ronoska JoSkHa GbiTb
ocBoGOXAeHa OT BOAbl UMK 3anornHeHa
apyroi, 6esonacHoin, cpegoi!

3aTaHWUTE BUHTbI 403MPYIOLLE TONOBKK
TapuMpOBaHHbLIM KIMKOYOM OAVWH pas nepeg
BBOAOM B 9KCMyaTaumio u ewé pas nocne
2-5 yacoB akcnnyatauum MOMeHTOM 4 Hm.

PasHocTb gaBneHuin mexay CTOpoHou

BCacCbIBaHWS Y CTOPOHOW HarHeTaHus
[omxkHa 6blTb He MeHble 1 6ap/14,5

(yHTOB Ha KBaApaTHbIN Atorim!

2.3 AnekTpuyeckue noaknoveHus

MpenynpexaeHue

YpoBeHb 3awwuThbl (IP65 / Nema 4X)
rapaHTUpoBaH TOMbKO B TOM Cryyae, ecnu
nNpo6KM NNK 3arnyLIK1 yCTaHOBMEHbI
npasusnbHo!

Mpenynpexaexue

Hacoc moxeT 3anycTuTbCcsi aBToMaTU4eCcKu
npu BKITIOYEHWUN CETEBOTO HanpshkeHus!
3anpeLlleHo Npou3BoanTL kakue-nmbo
MaHWMNynsiLum ¢ CeTeBbIM LUTENCeNem unu
kabenem, KoTopble MOTyT NPUBECTU UX B
HeucnpaBHoe cocTosiHue!

Pa3bém anekTponuTaHus sBnsetcs
pasgenvTenem, pasbeanHsILWYM Hacoc U
3MEKTPUYECKYIO CETb.

MopknioyeHne curHanos

Mpenynpexaexue

OnekTpuyeckme Lenu BHELLIHUX YCTPOCTB,
NOAKIMIOYEHHBIX Yepes BXOAbl HAacoca,
OOIMKHBI GbiTh 3aLUMLLEHBI OT OMACHOTO
HanpskKeHnsi NoCpeaCcTBOM ABOVMHOW Unn
ycuneHHowm nsonauum!

3. OkcnnyaTtauusa

lMpoBepsnTe Nocne Kaxaoro M3MeHeHns B
MeHto "HacTpoika" Bce HacTponku
Hacoca.

3.1 PexxuMbl paboTbl

3.1.1 UMnynbCcHbINA ".".
DYHKUNA naMAaTH

MpenynpexaeHue

Mocnepytowwan o6paboTka COXPaHEHHbIX
MMMNYyNbCOB MOXET CTaTb NPUUMNHON
TIoKanbHOro yBENUYeHus KoHLeHTpaumu!

3.1.2 Uukn Tarimepa pos. / Hep.tanmep m
[os.

Bapuanm ynpasneHuss DDA-AR/FC/FCM.

Mpepynpexaexue

Ecnu Bpems unu fata B MeHio
"Bpemsi+nata" uamMeHsitoTcs, To Tanimep
[103MPOBaHNS U TalMepHble PyHKLUN
penenHoro Bbixoaa (Pene 2)
ocTaHaenusatoTcs!

Tanmep [03MPOBaHUS U TailMepHble
dyHKUMK peneiiHoro Beixoaa (Pene 2)
cneayeT 3anycTUTb BPY4YHYHO 3aHOBO!
M3meHeHne BpeMeHu 1 AaTbl MOXeT
NPUBECTM K MOBbILIEHNIO UM NMOHMKEHUIO
KOHLeHTpauwuw!

Pycckun (RU)
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3.2 KoHTponb gaBneHus (<)
Bapuanm ynpaeneHust DDA-FC/FCM.

Ecnu naBneHvie npesbiliaeT AaBrieHne OTKIoYeHNs,
3agaHHoe B MeHto "HacTpoiika > KoHTponb
AaBneHns", Hacoc OTKMoYaeTCs, NepexoanT B
PeXUM OXUAAHUS, U NOABNSETCA MHAMKaLUS
aBapuu.

Hacoc 3anyckaeTtcs cHoBa, kKak TONbKO
ue| MPOTUBOAABIIEHNE NAAAET HUXE AaBNEHNs
oTkntoveHus "Makc.nasneHune"!

3.2.1 inana3oHbl HACTPOWKM AABEHUA

[aBnexue, usmepeHHoe B JO3UpYIOLLEN
ronoBke, HEMHOTO Bbille haKTUYECKOro
[aBrieHnsi B cUCTEME.

MoaTomy AaBneHve OTKMHYEHNUS AOMKHO
6bITb yCTaHOBMEHO MUH. Ha 0,5 Gap BhblLwe,
4YeMm [aBrieHue B CUCTEME.

3.3 Bpema+parta
Bapuanm ynpasneHuss DDA-AR/FC/FCM.

- I'Iepekmoqenme Ha 3MMHee Unn netTHee
m BPEMS NPOUCXOANT He aBToMaTnyecku!
3.4 Bxoabi/Bbixoabl

3.4.1 PenenHble Bbixogbl

Uunkn Tanmepa (Pene 2) /
HepenbH.Tanmep (Pene 2)

Bapuanm ynpasne+Huss DDA-AR/FC/FCM.

MpepynpexaexHne

Ecnu Bpems unu gata B MeHio
"Bpemsa+aarta" nameHsitoTcs, To Tanmep
[03MPOBaHNS U TallMepHble PyHKLUN
penenHoro Bbixoga (Pene 2)
ocTaHaenumBatoTcs!

Tanmep 003UPOBaHUS U TaiMepHble
dyHKUMK peneliHoro Bbixoga (Pene 2)
cneayeT 3anycTUTb BPYYHYHO 3aHOBO!
M3smeHeHne BpeMeHn 1 AaTbl MOXeT
NPUBECTM K MOBbILLEHNIO NN MOHMKEHNIO
KOHLeHTpauuw!

3.4.2 CurHanbl OnopoxH. n Huskui
ypPOBeHb

Korpa 6ak 6yaeT cHoBa 3anonHeH, Hacoc
6| sanycTuTcs asTomaTyeckm!

v

4. TexHn4Yeckoe obcnyxuBaHue
4.1 BbinonHeHue Texo6cnyXuBaHus

Mpenynpexaexve
OnacHocTb B3pblBa B Cryyae nonagaHvs
[03MPYyEeMON XUAKOCTU B KOpryc Hacoca!

Ecnu cyliectByeT BEpOATHOCTb
noBpexaeHns MembpaHbl, He
noaKntoYanTe HacoC K UCTOYHMKY NUTaHus!

He BKntoYas nUTaHus Hacoca, CHUMKUTE
[L03MPYIOLLYIO TOMOBKY M y6eanTecs B
OTCYTCTBUM 403MPYEMOII KUAKOCTU B
Kopnyce Hacoca.

E>xenHeBHO npoBepsinTe, He BbITEKaeT Nn
XWOKOCTb U3 CIIMBHOTO oTBepCTUS!

Mpenynpexaexue

TexHuyeckoe obcnyxumBaHne JOMKHO
BbINOSTHATHLCS TONbKO
KBanM@ULMPOBaHHLIM NepcoHarnom.

Mpwu paboTe ¢ Ao3npytoLLEN FONOBKON,
COEAVHEHNSIMU NNV NIUHUSMU NOMNb3YNTECh
cpefcTBamMy MHAMBUAYaNbHOMW 3aLUMThl
(nepyatku n o4kn)!

He ponyckaiTte BbITEKAHUS XUMUYECKUX
npenapaToB n3 Hacoca. Bce xumukaTbl
HeobxoaMMo cobupaTb 1 yTUIM3MpoBaTb
Haanexawmm obpasom!

Mepen Hayanom paboTbl ¢ HAaCOCOM
cnegyet NPUBECTU €ro B peXum
"OcTtaHoBa" UnNun OTKMNYNUTL NUTaHNe
Hacoca. Cuctema He fomkHa 6biTb nog
nasneHuem!

4.2 PeMOHT

MpenynpexaeHue

PeMOHT fOMmKeH BbINOMHATLCS TONbKO
YNONTHOMOY€EHHbIM U KBanUnLMPOBaHHbIM
nepcoHanom!

I'Iepe,q BbIMNOJIHEHNEM TEXHUYECKOro
OGCJ'Iy)KI/IBaHI/Iﬂ N peMOHTa BbIKnovnTe
Hacoc 1 OTCOeAMHUTE ero oT nuTaHus!

Mocne koHcynbTaummn ¢ Grundfos npuwnuTe Hacoc ¢
neknapauuen o 6e3onacHoCcTy, 3anonNHEHHOW
cneymanucTom, B komnaHuto Grundfos.
[eknapaumio o0 6€30MacHOCT MOXHO HalTK B KOHLE
HacTosilLero pykoBoacTea. E€ cnenyet pacnevararts,
3anofiHUTb U NPUKPENUTL K HAcoCy.

5. YTunusauusa orxonos

[aHHoe n3aenwue, a Takxke yanbl U AeTanu AOMKHbI
YyTUNM3NPOBaTLCSA B COOTBETCTBUM C TpeboBaHNsMU
akonorun. Mcnonb3yiTe ycnyru opraHmsauui no
cbopy 1 nepepaboTke 0TXOA0B NPON3BOACTBA U
notpebnexus.

CoxpaHsieTcsi NpaBo Ha BHECEHWE TEXHUYECKUX
VN3MEHEHUNA.
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Safety declaration

Please copy, fill in and sign this sheet and attach it to the pump returned for service.
Fill in this document using English or
German language.

Product type (nameplate)

Model number (nameplate)

Dosing medium

Fault description

Please make a circle around the damaged parts.
In the case of an electrical or functional fault, please mark the cabinet.

Please describe the error/cause of the error in brief.

TMO04 1185 4716

Dosing liquid has possibly entered the pump housing.
The pump must not be connected to the power supply! Danger of explosion!

We hereby declare that the pump has been cleaned and is completely free from chemical, biological and

radioactive substances.

Date and signature

Company stamp

MpunoxeHue
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Heknapaumsa o cooTBeTCTBUMN

GB: EU declaration of conformity

We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products
SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE,
to which the declaration below relates, are in conformity with the
Council Directives listed below on the approximation of the laws of the
EU member states.

BG: [leknapauus 3a cboTBeTcTBUE Ha EO

Hwve, dvpma Grundfos, 3asBaBame ¢ MbiHa OTFOBOPHOCT, Y&
npogyktute SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, 3a kouTo ce oTHacs HacTosLiaTa Aeknapauus,
OTrOBapsiT Ha CNeAHUTe AMPeKTUBM Ha CbBeTa 3a ye/HaKBsBaHe Ha
npaBHUTe pasnopebu Ha AbpxasuTe-yneHkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, na které se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
nize uvedenymi ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich
predpist ¢lenskych stati Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserklarung

Wir, Grundfos, erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
Produkte SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, auf die sich diese Erklarung beziehen, mit den
folgenden Richtlinien des Rates zur Angleichung der
Rechtsvorschriften der EU-Mitgliedsstaaten tbereinstimmen.

DK: EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under ansvar at produkterne SMART Digital S
DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE som erklzeringen
nedenfor omhandler, er i overensstemmelse med Radets direktiver
der er nzevnt nedenfor, om indbyrdes tilnaermelse til
EU-medlemsstaternes lovgivning.

EE: EU vastavusdeklaratsioon

Meie, Grundfos, kinnitame ja kanname ainuisikulist vastutust selle
eest, et toode SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, mille kohta all olev deklaratsioon kéib, on kooské&las
N&ukogu Direktiividega, mis on nimetatud all pool vastavalt
vastuvdetud digusaktidele iihtlustamise kohta EU liikmesriikides.

ES: Declaracién de conformidad de la UE
Grundfos declara, bajo su exclusiva responsabilidad, que los
productos SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE a los que hace referencia la siguiente declaracion
cumplen lo establecido por las siguientes Directivas del Consejo
sobre la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros
de la UE.

Fl: EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Grundfos vakuuttaa omalla vastuullaan, etta tuotteet SMART Digital
S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE, joita tama
vakuutus koskee, ovat EU:n jasenvaltioiden lainsdadannon
lahentamiseen tahtaavien Euroopan neuvoston direktiivien
vaatimusten mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous notre seule responsabilité, que les
produits SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, auxquels se réfere cette déclaration, sont conformes
aux Directives du Conseil concernant le rapprochement des
législations des Etats membres UE relatives aux normes énoncées
ci-dessous.

GR: AjAwon cuppoépewong EE

Epeig, n Grundfos, dnAwvoupe pe aTToKAEIOTIKA BIKA pag eubivn o1
Ta poiévra SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, ota omroia ava@épeTal n Tapakatw SAAwaon,
OUPHOPPWYOVTal PE TIG TTapakaTw Odnyieg Tou ZupBouhiou Trepi
TTPOCEYYIONG TWV VOUOBECIWY TV KPATWV peAwv Tng EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom odgovorno$éu da su proizvodi
SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE,
na koja se izjava odnosi u nastavku, u skladu s direktivama Vijec¢a
dolje navedene o uskladivanju zakona drzava ¢lanica EU-a.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat

Mi, a Grundfos vallalat, teljes felelsséggel kijelentjiik, hogy

a(z) SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S
DDE termékek, amelyre az alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit
0sszehangold tanacs alabbi eléirasainak.

IT: Dichiarazione di conformita UE

Grundfos dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita che i prodotti
SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE,
ai quale si riferisce questa dichiarazione, sono conformi alle seguenti
direttive del Consiglio riguardanti il riavvicinamento delle legislazioni
degli Stati membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiskiame, kad produktai
SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Zemiau nurodytas Tarybos
Direktyvas dél ES $aliy nariy jstatymy suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija

Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu pazino, ka produkti SMART
Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE, uz kuru
attiecas talak redzama deklaracija, atbilst talak noraditajam Padomes
direktivam par EK/ES dalibvalstu normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring

Wij, Grundfos, verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat
de producten SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, waarop de onderstaande verklaring betrekking heeft,
in overeenstemming zijn met de onderstaande Richtlijnen van de
Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgeving van de
EU-lidstaten.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
produkty SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, s zgodne z
nastepujgcymi dyrektywami Rady w sprawie zblizenia przepisow
prawnych panstw czlonkowskich.

PT: Declaragao de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica responsabilidade que os produtos
SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE,
aos quais diz respeito a declaragao abaixo, estdo em conformidade
com as Directivas do Conselho sobre a aproximagao das legislages
dos Estados Membros da UE.

RO: Declaratia de conformitate UE

Noi Grundfos declardm pe propria raspundere ca produsele SMART
Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE, la care
se refera aceasta declaratie, sunt in conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind armonizarea legilor statelor
membre UE.

RS: Deklaracija o uskladenosti EU

Mi, kompanija Grundfos, izjavljujemo pod punom vlastitom
odgovorno$céu da je proizvod SMART Digital S DDA, SMART Digital
S DDC, SMART Digital S DDE, na koji se odnosi deklaracija ispod, u
skladu sa dole prikazanim direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava ¢lanica EU.

RU: leknapauus o cooTBeTcTBUM Hopmam EC
Mbl, komnanna Grundfos, co Bcei 0TBETCTBEHHOCTbIO 3asBSEM, Y4TO
n3penua SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE, k KOTOpbIM OTHOCWTCA HUXenpuBeAEHHas
Aeknapauus, COOTBETCTBYIOT HVI)KBI'IDMBSIJéHHbIM ,ElMpEKTMBaM
CogeTa EBpocoto3a 0 TOXJeCTBEHHOCTW 3aKOHOB CTpaH-yneHoB EC.

SE: EU-forsédkran om dverensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under ansvar att produkterna SMART Digital
S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE, som omfattas
av nedanstaende forsékran, ar i dverensstammelse med de
radsdirektiv om inbérdes narmande till EU-medlemsstaternas
lagstiftning som listas nedan.




Sl: I1zjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek SMART
Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE, na
katerega se spodnja izjava nanasa, v skladu s spodnjimi direktivami
Sveta o pribliZevanju zakonodaje za izenagevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode

My, spolo¢nost Grundfos, vyhlasujeme na svoju pInt zodpovednost,
Ze produkty SMART Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART
Digital S DDE na ktoré sa vyhlasenie uvedené nizsie vztahuje, st v

pravnych predpisov ¢lenskych Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi

Grundfos olarak, asagidaki bildirim konusu olan SMART Digital S
DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE drinlerinin, AB
Uye Uilkelerinin direktiflerinin yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tim sorumlulugun bize ait oldugunu beyan ederiz.

UA: Oeknapauis BianosigHocTi anpektusam EU
Mwu, komnaHis Grundfos, nia Hawy ogHooCiGHy BianoBiAanbHICTL
3asBnsemo, wo Bupobu SMART Digital S DDA, SMART Digital S
DDC, SMART Digital S DDE, A0 sikux BiAHOCUTbCSI HUXYeHaBeAeHa
Aeknapadis, signosiaaTe Anpektueam EU, nepeniyeHnm Hikye,
00 TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-yneHis €C.

CN: BREARF &4 758

B, BEE , ERINWLRFETHH , & SMART Digital S
DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE , Bl iZ & #&iEFT
ErrER, RECHRAEZERT -BOUTESRES,

JP:EUE&ER

Grundfos . ZOHEEND T, SMART Digital S DDA, SMART
Digital S DDC, SMART Digital S DDE #& A" EU B E 0 ERICHE
EI3, UTOFBELESCEEGLTVWACELZESLET,

KO: EU HMatd Ml

Grundfos = olzie| Mein} zt24 2l SMART Digital S DDA, SMART
Digital S DDC, SMART Digital S DDE M 0| EU 3| &= & &of 7|
vhtato] ozl o o|AtE] X|& g E4Ee B &Ml stof Metghct.

il

NO: EUs samsvarsarklaering

Vi, Grundfos, erkleerer under vart eneansvar at produktene SMART
Digital S DDA, SMART Digital S DDC, SMART Digital S DDE som
denne erkleeringen gjelder, er i samsvar med styrets direktiver om
tilnaerming av forordninger i EU-landene.

— Machinery Directive (2006/42/EC).
Standards used:
EN 809:2012,
DIN EN ISO 12100:2010.

— Low Voltage Directive (2014/35/EU).
Standard used:
EN 61010-1:2011-07.

— EMC Directive (2014/30/EU).
Standards used:
EN 61326-1:2013,
EN 61000-3-2:2015,
EN 61000-3-3:2014.

— RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012

This EU declaration of conformity is only valid when published as part
of the Grundfos safety instructions (publication numbers 98449782
and 98449785).

Pfinztal, 1st March 2018

Ulrich Stemick
Technical Director
Grundfos Water Treatment GmbH
Reetzstr. 85, D-76327 Pfinztal, Germany

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EU declaration of conformity.

[Jeknapaumsa o COOTBETCTBUMU
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Oeknapauusa o cootBeTcTBUN EAC

RUS
DDA [
PyKOBOJJ,CTBO no akcnnyatauunn

PYKOBO/ICTBO MO 3KCM/lyaTallMu Ha JaHHOE N3Jenne ABAARTCA COCTaBHbIM M BK/IOYAET B ceb6A HECKO/IbKO YacTeil:
YacTb 1: HacToAwee «PyKoBOACTBO NO KCNAyaTaLUM».

YacTb 2: 3/1eKTPOHHaA YacTb «MacnopT. PYKOBOACTBO MO MOHTaXY M SKCN/yaTaLum» pasMelleHHan Ha caiTe
KomnaHuu MpyHadoc. MepeitgnTe No ccbike, yKasaHHOM B KOHLLE JOKYMeHTa.

YacTb 3: MHPOPMaLMA O CPOKE U3roTOB/IEHUA, pasMeLLeHHaA Ha GUPMeHHO Tabanuke nsgenva.

CeefieHUA o cepTudUKaumm:

Hacocbl Tuna DDA cepTudunLmMpoBaHbl Ha cooTBeTcTBUE TPebOoBaHMAM TEXHUYECKUX pernameHToB TaMOXKEeHHOro
cotosza: TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTM HU3KOBONBLTHOTO 06opyAoBaHua»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTn

mawuH 1 obopysosaHua»; TP TC 020/2011 «IneKTPOMarHTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX CPEACTBY.
KAZ

DDA
Manpanany GolbliHLWa HyCcKayrblk

ATaynbl eHiMre apHanfaH nanganaHy 6ovblHLLIA HYCKayAbIK Kypamasbl 60abin Kenesi aHe Keneci benimaepaeH
Typajpl:

1 6enim: aTaynbl «MaitganaHy 60MbIHLLIA HYCKAY/IbIKY»

2 6enim: MpyHAGMOC KOMNAHUACLIHBIH, CalTbIHAA OpHANackaH aNeKTpoHApl 6enim «TenkyxaT, KypacTbipy skaHe
naipanaHy 6oiblHIA HYCKaybIK». KyXKaT COHbIHAA KepCeTinreH cinteme apKbli/ibl OTiH3.

3 6enim: eHIMHIH, pUPManbIK TaKTalWacbiHAA OPHANACKAH WbIFAPbINFAH YaKbITbl )KEHIHAer manimeT
CepTudukaTTay Typanbl aknapar:

DDA tunTi copfbinapbl « TOeMeH BObTTbI }abAbIKTapAblH, Kayincizgiri Typansi» (TP TC 004/2011), «MawmHanap »aHe
wababikrap Kayincisgiri ypansi» (TP TC 010/2011) «TexHUKaNbIK 3aTTapAblH, 3NEKTPAI MarHUTTIK caikecTiniri» (TP TC
020/2011) KegeH OaarblHbIH, TEXHUKA/bIK PErNamMeHTTepiHiH TananTapbliHa calikec cepTuduKaTTangpl.

KG

DDA

[aiigananyy 00rOHYa KOJITOHMO

AtanraH abayyHy naiganaHyy 600HYa KONAOHMO KypamabiK KaHa e3yHe 6Up Heue 6eyKUeHY KaMTbIIT:
1-benyk: «MaitaanaHyy 600HYa KONAOHMOY

2-benyk: «Macnopr. MailganaHyy aHa MOHTa)K 6OlOHYA KONZOHMO» 3NeKTPOHAYK 6enyry MpyHAdGOC KOMNAHWUAHBIH
CalTbIHAA XKalralwKaH. [LOKYMEHTTUH aarbiHAA KOPCOTY/ITOH LWUATEMEre Kaipbl/biHbI3.

3-benyk: xabayyHyH G1pmManbiK TaKTacblHAA XalralkaH 4aspAo0 MeeHeTy Tyypasyy maasbimar.

LLIaMKeLWwTHUK XeHyHae AeKknapaumns

DDA TypyHAery copryyTtap baxbl BUpUMANKTUH TeXHUKaNbIK perlaMeHTTUH TananTapbiHa bi1aibIKTYy TacTbIKTaNraH:
TP TB 004/2011 «TemeH BOMLTTYK KabayyHyH Koomncy3ayry skeHyHae»; TP Tb 010/2011 «}Kabayy aHa
MalMHanapAbiH KOoncy3ayry }eHyHae»; TP Tb 020/2011 «TexHUKanbIK KapaskaTTapAslH 31eKTPMarHUTTUK
WaNKeLWTUIn».

ARM



DDA

Cuwhwgnpduwb dkntuply

Syjur) uwppuynplwt pwhwgnpsduwh dknwplp punugus £ uh pwith dwukphg.

Uwu 1. unijit «Cwhwgnpddw dkntwply»:

Uwwu 2. fEjunpnbwght dwu. ugi ' «Ubdbiughp: Untinuddwi b

owhwgnpsuwl dintiwply mknunpyus «pniundnuy. Tnghp thwuwnwpnph Yepgnid upws hnnudng.
Uwwu 3. whntnipinth wpnunpiwh wluwpdh Jipupbppuag ipgws vuppugnpdwh whwualh qpua:

StntYnipnititp hujuunugpuub twuht'

DDA whuh yndytipp ubpnhdhjugdus ko hwdwdwyi Uwpuwghtt Uhnipjut wkjuthjului
Yuinbwywpgh wwhwbgukph TP TC 004/2011 «Swdpwynwn uwppunjnpnidibph Ybpwpbpyuyp, TP TC
010/2011«Ukpkuwttph b vwppunpnidubph winjunwbgnipyut Jepuptpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skutthijului dhgngutph HEjnpudugqihuwlut hwdwnbnbjhnipjut Jpupbpyus:
Zulwywinwuuwbinipyub hugwunwughp’

http://net.grundfos.com/qr/i/98887623

10000096631 0518
ECM: 1235064

Oeknapauusa o coorBetcTBUM EAC
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RUS

DDC
PykoBoacTBO no akcnnyatauum

PYKOBO/CTBO MO 3KCM/lyaTaLMK Ha laHHOE U3eNne ABNARTCA COCTaBHbIM U BK/KOYAET B Ce6A HECKO/IbKO YacTei:
YacTb 1: HacToALee «PyKOBOACTBO MO KCMTyaTaLUmn».

YacTb 2: 31eKTPOHHaA YacTb «MacnopT. PyKOBOACTBO MO MOHTaXy M 3KCM/lyaTaLyn» pasmelleHHas Ha caiite
KomnaHuu pyHadoc. MepeitanTte No ccbiike, yKasaHHOM B KOHLLE JOKYMEHTa.

YacTb 3: UHGOpPMaLMA O CPOKe U3rOTOBNEHNUA, Pa3MelleHHas Ha GUPMeHHO Tabanuke nsgenua.

CBefieHUs o cepTudmKaLmm:

Hacocbl TMna DDC cepTuduLMpOBaHbI Ha cooTBeTcTBME TpeboBaHUAM TEXHUYECKMX PernameHTOB TaMOKEHHOTO
cotosza: TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTV HU3KOBONLTHOTO 060pyAoBaHua»; TP TC 010/2011 «O 6e3onacHocTH

MalwmH 1 obopysosanmay; TP TC 020/2011 «IneKTPOMarHMTHas COBMECTMMOCTb TEXHUYECKUX CPEACTBY.
KAZ

DDC

ManpanaHny GoliblHLWa HYCKayrblK

ATaynbl eHiMre apHanfaH nanganaHy 6olbiHLA HYCKAYbIK Kypamasbl 6onbin Kenesi saHe keneci benimaepaeH
Typagpl:

1 6enim: ataynbl «MainganaHy 60MbIHILA HYCKAYAbIK»

2 Benim: MpyHAGMOC KOMNAHWACBIHBIH, CAalTbIHAA OPHANACKaH 3N1EeKTPOHAbI 6enim «TenKy:KaT, KypacTbipy )KaHe
nainganany 60MblHLWA HYCKAYAbIK». Ky*KaT COHpIHAA KOPCETINTeH CinTeme apKplibl BTiHi3.

3 6enim: eHIMHIH, PUPManbIK TaKTalwacbiHAA OPHANACKAH WbIFAPbINFAH YaKbITbl }KEHIHAer ManimeT

CepTudumkaTray Typasbl aknapar:

DDC tnTi copfbinapbl «TeMeH BONbTTbI abAbIKTapAblH, Kayincisairi Typanbi» (TP TC 004/2011), «MawuHanap kaHe
wabablkTap Kayincisairi Typanbi» (TP TC 010/2011) «TexHUKaNbIK 3aTTapAblH, 3NeKTPAI MarHuUTTiK caikecTiniri» (TP TC
020/2011) KeeH OfaFbiHbIH, TEXHWKA/bIK PeriaMeHTTepiHiH, TananTtapbiHa caiikec cepTuduKaTTanabl.

KG

DDC

[Naiinananyy 6010HYa KOJITOHMO

ATanraH »abayyHy nainganaryy 600H4Ya KONLOHMO KypamablK KaHa e3yHe 6Up Heue 6esyKUeHY KaMTbINT:
1-benyk: «Maitaananyy 600HYA KONJOHMON»

2-benyk: «Macnopr. MaitganaHyy *aHa MOHTaX 6OIOHYA KOJAOHMO» 3NEKTPOHAYK 6enyry MpyHAGOC KOMNAHUAHBIH
CalTbIHAG XalralwKaH. JJOKYMEeHTTUH anrbiHAA KOPCOTY/reH WUATEMEre KalpblbiHbI3.

3-Benyk: abayyHyH pUPManbiK TaKTaCblHAA KalralkaH 4aspa00 MEeHeTY Tyypanyy maanbimar.

LLIaMKeLWwTUK XeHyHae AeKknapauma

DDC TypyHAery coprydtap baskbl BUPUMANKTUH TEXHWUKANbIK PETIAMEHTTUH TaNanTapbiHa blAaMbIKTYy TaCTbIKTaAraH:
TP TB 004/2011 «TemeH BONbTTYK »KabayyHYH KOOMCY3ayry »KeHyHae»; TP T 010/2011 «Xabayy xaHa
MalmnHanapAabiH Kooncysayry skeHyHae»; TP T6 020/2011 «TexHWKanblK KapakaTrapablH 31eKTPMarHUTTUK
LaKewWTUrn».

ARM



DDC

Cwhwgnpddwb dkntwply

Syju vwppuynpuw pwhwgnpsuwt dintuplp punjugus kuh putth dwubkphg.

Uuu 1. unijtt «Gwthwgnpddwb dkntwuply»:

Uwu 2. EiEunpntught dwu. wyh l:‘ «Udtwmghp: Untiinwuddwt b

owhwgnpsdwt dintwply nknunplus «pniindnuy. Uugkp huuinwpnph Jipgnud tpdws hnnudny.
U 3. whntnpinit wpnunpiwh wluwpdh Jipupbppug tpgws vwppudnpuwt whwnaljh Jpu:

Stntympnibkp hwjwunugpuut dwuhi’

DDC nhuh wnuukpp uipnhbhljuggus b hwdwdwyt Uwpuwihtt Uhnipjul inkuuhjulju
Juintwlwpgh ywhwiglbph TP TC 004/2011 «Swdpuynpun uwppwnpnidbibph Jepwpbpywys, TP TC
010/2011«Utpktuwttph b vwppudnpmdutiph wiunwtgnipjui Yepwpbpyuy» ; TP TC 020/2011
«Skutthijulut vhgngubph Hjnpudwugihuwlut hwdwnbnbjhnipyjut Jipupbpyu»:
Zulwywinwuuwbini pub hugjuunwghp'

http://net.grundfos.com/qr/i/98887641

10000096633 0618
ECM: 1237671

Oeknapauusa o coorBetcTBUM EAC
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=i YL FR K& & & (Names and Contents of the Hazardous Substances)

HEY (Hazardous Substances )

HfRA R A K L NS ESLITS S ESLNTS N
(Part name) (Pb) (Hg) (Cd) (Cré+) (PBB) (PBDE)
WHeAH X o} 0 0 0 o}
(gear box)

requirement

of GB/T 26572.)

2P SRR AR 10 4, ARIR WA ERTR .

(The environmental protection use period for this product is 10 years as shown in the left image)
SEFAORIIPR U T 7= i AE 22 S5 A0 A W A5 i (R 4% 40 N AR
(This environmental protection use period is only apply to product working under condition specified
in Installation and Operation Manual)

ARFRHMEMHE SI/T 11364 [ E 4w (This Table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364)

O: FIRZA FWFACLIAE BTG BT EL R 1) & i3 7E GB/T 26572 MU PR ELZREL R . (Indicates

that said hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit

X: R HEWREDAEZHAT IR — ORI & Sl GB/T 26572 1%HLE MR & 25K
(Indicates that said hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is
above the limit requirement of GB/T 26572.)
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SOJPUNJIS) UMHEBLINOY

Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.

Ruta Panamericana km. 37.500 Centro
Industrial Garin

1619 - Garin Pcia. de B.A.

Phone: +54-3327 414 444

Telefax: +54-3327 411 111

Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155

Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

GrundfosstralRe 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30

Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus

Mpeactasutenscteo NPYHOPOC B
MwuHcke

220125, MuHck

yn. WadapHsHckas, 11, od. 56

Ten.: +7 (375 17) 286 39 72, 286 39 73
dakc: +7 (375 17) 286 39 71

E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo

Trg Heroja 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 713 290
Telefax: +387 33 659 079
e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil

BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo
Branco, 630

CEP 09850 - 300

Sé&o Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533

Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria

Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District

Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia

Tel. +359 2 49 22 200

Fax. +359 2 49 22 201

email: bulgaria@grundfos.bg

Canada

GRUNDFOS Canada Inc.
2941 Brighton Road
Qakuville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512

China

Grundfos Alldos

Dosing & Disinfection

ALLDOS (Shanghai) Water Technology
Co. Ltd.

West Unit, 1 Floor, No. 2 Building (T 4-2)
278 Jinhu Road, Jin Qiao Export
Processing Zone

Pudong New Area

Shanghai, 201206

Phone: +86 21 5055 1012

Telefax: +86 21 5032 0596

E-mail:
grundfosalldos-CN@grundfos.com

China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District

Shanghai 201106

PRC

Phone: +86-21 6122 5222

Telefax: +86-21 6122 5333

COLOMBIA

GRUNDFOS Colombia S.A.S.

Km 1.5 via Siberia-Cota Conj. Potrero
Chico,

Parque Empresarial Arcos de Cota Bod.
1A

Co.ta, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia

GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Cebini 37, Buzin

HR-10010 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and
Slovakia s.r.o.

Capkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111

Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51

E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 92G

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Trukkikuja 1

FI-01360 Vantaa

Phone: +358-(0)207 889 500

France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 82 15 15

Télécopie: +33-4 74 94 10 51

Germany

GRUNDFOS Water Treatment GmbH
Reetzstralle 85

D-76327 Pfinztal (Séllingen)

Tel.: +49 7240 61-0

Telefax: +49 7240 61-177

E-mail: gwt@grundfos.com

Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0

Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
E-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

E-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706 / 27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.
Topark u. 8

H-2045 Torékbalint,
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private
Limited

118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam

Chennai 600 097

Phone: +91-44 4596 6800

Indonesia

PT. GRUNDFOS POMPA

Graha Intirub Lt. 2 & 3

Jin. Cililitan Besar No.454. Makasar,
Jakarta Timur

ID-Jakarta 13650

Phone: +62 21-469-51900

Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901

Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower

Dublin 12

Phone: +353-1-4089 800
Telefax: +353-1-4089 830

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.

Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)

Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290 / 95838461



Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku
Hamamatsu

431-2103 Japan

Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.

6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-03201 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de México S.A. de
C.V.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands

GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35

1326 AE Almere

Postbus 22015

1302 CA ALMERE

Tel.: +31-88-478 6336

Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Stremsveien 344
Postboks 235, Leirdal
N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00
Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.
ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przezmierowo

Tel: (+48-61) 650 13 00

Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhées, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pacgo de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90

Romania

GRUNDFOS Pompe Roméania SRL
Bd. Biruintei, nr 103

Pantelimon county lIfov

Phone: +40 21 200 4100

Telefax: +40 21 200 4101

E-mail: romania@grundfos.ro

Russia

00O lpyHadoc

yn. WkonbHas, 39-41

Mocksa, RU-109544, Russia

Ten. (+7) 495 737 30 00, 564 8800
dakc (+7) 495 737 75 36, 564 8811
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia

GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovi¢a 2a/29
YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877 / 11 26 47
496

Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang

Singapore 619264

Phone: +65-6681 9688

Telefax: +65-6681 9689

Slovakia

GRUNDFOS s.r.o.
Prievozska 4D

821 09 BRATISLAVA
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia

GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Lesko$kova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 0619
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa

Grundfos (PTY) Ltd.

Corner Mountjoy and George Allen
Roads

Wilbart Ext. 2

Bedfordview 2008

Phone: (+27) 11 579 4800

Fax: (+27) 11 455 6066

E-mail: Ismart@grundfos.com

Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465

Sweden

GRUNDFOS AB

(Box 333) Lunnagardsgatan 6
431 24 MélIndal

Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31-331 94 60

Switzerland

GRUNDFOS ALLDOS International AG
Schonmattstrale 4

CH-4153 Reinach

Tel.: +41-61-717 5555

Telefax: +41-61-717 5500

E-mail:
grundfosalldos-CH@grundfos.com

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Fallanden/ZH
Tel.: +41-44-806 8111
Telefax: +41-44-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999

Telefax: +66-2-725 8998

Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bolgesi

lhsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979

Telefax: +90 - 262-679 7905

E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine

BisHec LleHTp €Bpona
CronnyHe woce, 103

M. Kuis, 03131, YkpaiHa
TenedboH: (+38 044) 237 04 00
dakc.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

U.S.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500

Uzbekistan

Grundfos Tashkent, Uzbekistan The
Representative Office of Grundfos
Kazakhstan in Uzbekistan

38a, Oybek street, Tashkent
Tenedon: (+998) 71 150 3290 / 71 150
3291

dakc: (+998) 71 150 3292

Addresses revised 14.03.2018

KomnaHum Grundfos
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